
Αίτηση για την έκδοση προδικαστικής αποφάσεως, την οποία
υπέβαλε το Zala Megyei Bíróság (∆ηµοκρατία της
Ουγγαρίας) στις 29 Ιουνίου 2006 — KÖGÁZ Rt., E-ON IS
Hungary Kft., E-ON DÉDÁSZ Rt., Schneider Electric
Hungária Rt., TESCO Àruházak Rt., OTP Garancia Bízto-
sító Rt., OTP Bank Rt., ERSTE Bank Hungary Rt και
Vodafon Magyarország Mobil Távözlési Rt. κατά Zala

Megyei Közigazgatási Hivatal vezetöje

(Υπόθεση C-283/06)

(2006/C 212/38)

Γλώσσα διαδικασίας: η ουγγρική

Αιτούν δικαστήριο

Zala Megyei Bíróság.

∆ιάδικοι στην υπόθεση της κύριας δίκης

Προσφεύγουσες: KÖGÁZ Rt., E-ON IS Hungary Kft., E-ON
DÉDÁSZ Rt., Schneider Electric Hungária Rt., TESCO Àruházak
Rt., OTP Garancia Bíztosító Rt., OTP Bank Rt., ERSTE Bank
Hungary Rt et Vodafon Magyarország Mobil Távözlési Rt..

Καθού: Zala Megyei Közigazgatási Hivatal vezetöje.

Προδικαστικά ερωτήµατα

1) Πρέπει να ερµηνευθεί το κεφάλαιο 4, σηµείο 3, στοιχείο α', του
παραρτήµατος Χ της «Πράξεως Προσχωρήσεως» (πράξης περί
των όρων προσχωρήσεως της Τσεχικής ∆ηµοκρατίας, της
∆ηµοκρατίας της Εσθονίας, της Κυπριακής ∆ηµοκρατίας, της
∆ηµοκρατίας της Λετονίας, της ∆ηµοκρατίας της Λιθουανίας,
της ∆ηµοκρατίας της Ουγγαρίας, της ∆ηµοκρατίας της Μάλτας,
της ∆ηµοκρατίας της Πολωνίας, της ∆ηµοκρατίας της
Σλοβενίας και της Σλοβακικής ∆ηµοκρατίας και των προσαρ-
µογών των Συνθηκών επί των οποίων βασίζεται η Ευρωπαϊκή
Ένωση (1)), σύµφωνα µε το οποίο «η Ουγγαρία µπορεί να εφαρ-
µόζει, µέχρι και τις 31 ∆εκεµβρίου 2007, µειώσεις του τοπικού
φόρου επιχειρήσεων έως το 2 % των καθαρών κερδών, οι
οποίες χορηγήθηκαν από τοπικές αρχές για περιορισµένο
χρονικό διάστηµα βάσει των άρθρων 6 και 7 του νόµου C του
1990 για τους τοπικούς φόρους», υπό την έννοια ότι:

— προβλέπει, ως προς την Ουγγαρία, προσωρινή παρέκκλιση
βάσει της οποίας η χώρα αυτή µπορεί να διατηρήσει τον
τοπικό φόρο επιχειρήσεων ή ότι

— λόγω της δυνατότητας διατηρήσεως των πλεονεκτηµάτων
που συνδέονται µε τον τοπικό φόρο επιχειρήσεων, η Πράξη
Προσχωρήσεως αναγνώρισε επίσης στην Ουγγαρία το
(προσωρινό) δικαίωµα να εξακολουθήσει να επιβάλλει φόρο
επί των οικονοµικών πράξεων.

2) Στην περίπτωση που το ∆ικαστήριο απαντήσει αρνητικά στο
πρώτο ερώτηµα, το αιτούν δικαστήριο υποβάλλει επίσης το
ακόλουθο ερώτηµα:

Σύµφωνα µε την ορθή ερµηνεία της έκτης οδηγίας
77/388/ΕΟΚ (2) του Συµβουλίου, της 17ης Μαΐου 1977, περί
εναρµονίσεως των νοµοθεσιών των κρατών µελών, των σχετικών
µε τους φόρους κύκλου εργασιών — κοινό σύστηµα φόρου
προστιθεµένης αξίας: οµοιόµορφη φορολογική βάση, ποια είναι
τα κριτήρια βάσει των οποίων µπορεί να θεωρηθεί ότι µια φορο-
λογία δεν έχει τον χαρακτήρα φόρου κύκλου εργασιών κατά την
έννοια του άρθρου 33 της οδηγίας;

(1) ΕΕ L 236, σ. 846
(2) EE L 145, σ. 1.

Προσφυγή που ασκήθηκε στις 29 Ιουνίου 2006 — Επιτροπή
των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων κατά Βασιλείου της Ισπανίας

(Υπόθεση C-286/06)

(2006/C 212/39)

Γλώσσα διαδικασίας: η ισπανική

∆ιάδικοι

Προσφεύγουσα: Επιτροπή των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων (εκπρό-
σωποι: H. Støvlbaeke και R. Vidal Puig)

Καθού: Βασιλείου της Ισπανίας

Αιτήµατα της προσφεύγουσας

Η προσφεύγουσα ζητεί από το ∆ικαστήριο:

— να αναγνωρίσει ότι το Βασίλειο της Ισπανίας δεν έχει
εκπληρώσει τις υποχρεώσεις που υπέχει από την οδηγία του
Συµβουλίου 89/48/ΕΟΚ, της 21ης ∆εκεµβρίου 1988, σχετικά
µε ένα γενικό σύστηµα αναγνώρισης των διπλωµάτων τριτοβάθ-
µιας εκπαίδευσης που πιστοποιούν επαγγελµατική εκπαίδευση
ελάχιστης διάρκειας τριών ετών (1), ειδικότερα από το άρθρο
της 3, αρνούµενο να αναγνωρίσει τα επαγγελµατικά προσόντα
µηχανικού που έχουν αποκτηθεί στην Ιταλία και εξαρτώντας τη
χορήγηση αδείας συµµετοχής στις εξετάσεις για προαγωγή
εντός της δηµόσιας διοίκησης µηχανικών διαθετόντων επαγγε-
λµατικά προσόντα κτηθέντα σε άλλο κράτος µέλος από την
αναγνώριση της πανεπιστηµιακής ισοδυναµίας των εν λόγω
διπλωµάτων·

— να καταδικάσει το Βασίλειο της Ισπανίας στα δικαστικά έξοδα.
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